








DICIEMBRE 2009

El Palacio de Congresos de Córdoba acogió el acto de

entrega de los "IX Premios Alas a la Internacionalización

de la Empresa Andaluza". Tras una fase provincial, el

jurado principal falló los premios el 18 de diciembre de

2009 y se entregaron el 14 de enero de 2010, en un acto

en el que participaron el presidente de la Junta de Andalucía

y la consejera de Economía y Hacienda, y al que asistieron

cerca de 400 invitados.

Las ganadoras de los Premios Alas en las distintas

categorías son las siguientes empresas:

Iniciación a la Exportación: Almeida Viajes.

Empresa Exportadora: Cunext Copper.

Implantación en el Exterior: Grupo AgroSevilla.

Trayectoria Internacional: Núñez de Prado.

Un total de 11 empresas de joyería se reunieron en unas

jornadas celebradas en el Parque Joyero de Córdoba para

informarse sobre el cambio de tendencias del mercado y

las nuevas oportunidades del sector en Europa. El

seminario fue dirigido por una consultora líder en el sector

de la joyería en Francia y cuyos clientes son las grandes

cadenas y agentes de compras del país.

El 10 de diciembre, 26 empresas de la Comunidad

participaron en la Jornada Técnica celebrada en EXTENDA

bajo el nombre de "Proyectos con Financiación Multilateral

en Uruguay y Paraguay: Oportunidades de Negocio para

las empresas de ingeniería, consultoría e infraestructuras

de Andalucía".

40



MEMORIA  I  ANNUAL REPORT  09

41

DECEMBER 2009

The Cordoba Conference Centre hosted the presentation

of the "9th Alas Awards for the Internationalisation of

Andalusian Businesses". After a provincial qualifying phase,

the jury took their final decision on the 18th of December

2009 and the awards were presented on the 14th of January

2010 at an event which was chaired by the President of

the Autonomous Government of Andalusia and its Minister

of Economics and Finance, and attended by some 400

guests.

The following companies received Alas Awards in the

different categories:

• The Export Initiation Award: Almeida Viajes.

• Exporter Award: Cunext Copper.

• The International Implementation Award:

Grupo AgroSevilla.

• International Achievement Award: Núñez de Prado.

A total of 11 jewellery companies attended a seminar held

at Cordoba's Parque Joyero to learn about changing market

trends and the new opportunities for the sector in Europe.

The seminar was led by a leading consulting company

with specialised knowledge in the French jewellery sector,

with clients which include large chains and local purchasing

agents.

On the 10th of December, 26 companies from Andalusia

participated in a Technical Seminar organised by EXTENDA

under the working title of "Projects with Multilateral

Financing in Uruguay and Paraguay: business opportunities

for Andalusian companies specialising in engineering,

consulting and infrastructure".
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INFORME DE GESTIÓN
4.1  EJECUCIÓN DE LA PROGRAMACIÓN DE EXTENDA

EN RELACIÓN CON EL PLAN DE

INTERNACIONALIZACIÓN DE LA EMPRESA ANDALUZA

2007-2010

El VII Acuerdo de Concertación Social, firmado en

noviembre de 2009 y consensuado entre la Junta de

Andalucía y los Agentes Económicos y Sociales, contiene

entre sus directrices la elaboración del IV Plan Estratégico
de Internacionalización de la Economía Andaluza 2010-
2013, que reemplaza  al anterior.

Consideramos oportuno por tanto hacer balance de lo

que ha significado la ejecución de la programación de

EXTENDA durante los tres años de vigencia del III Plan de

Internacionalización de la Empresa Andaluza 2007-2010.

Para ello nos centraremos en los tres pilares básicos

sobre los que se sustenta el plan y veremos cómo la

actividad de EXTENDA ha contribuido a los objetivos

marcados en el mismo.

Sobre el pilar de las empresas

El Plan se marcó tres objetivos fundamentales a alcanzar,

cuantificando la situación a inicios del plan y estableciendo

objetivos a alcanzar en 2010, que como vemos ya se han

logrado en 2009:

OBJETIVOS PLAN           PLAN 07-10            2009

Más empresas exportadoras 9.500(1) 16.663

Más empresas exportadoras regulares 3.500 3.983

Más empresas implantadas 50 117*

44

Fuente: EXTENDA
(1)Reclasificación: 14.448 según metodología antigua

*Estimación EXTENDA

OBJETIVOS DEL PLAN DE INTERNACIONALIZACIÓN DE
LA EMPRESA ANDALUZA 2007-2010
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4.1 LEVEL OF IMPLEMENTATION OF THE EXTENDA

PROGRAM IN TERMS OF THE 2007-2010 PLAN FOR THE

INTERNATIONALISATION OF ANDALUSIAN BUSINESSES

The 7th Social Agreement, signed in November 2009 and

reached by consensus between the Autonomous

Government of Andalusia and the main Social and

Economic agents, includes guidelines for the design of

the 4th Strategic Plan for the Internationalisation of the
Andalusian Businesses: 2010-2013, which replaces the

previous plan.

In view of this, it was deemed appropriate to evaluate the

results of the implementation of the programme of activities

developed by EXTENDA over the three years in which the

3rd Plan for the Internationalisation of Andalusian

Businesses 2007-2010 has been in force. To do this, we

shall focus on the three main pillars on which the Plan

was based and determine the degree to which EXTENDA

activities have contributed to the fulfilment of the targets

established.

Pillar 1: Ansalusian companies

The Plan established three main targets by evaluating the

situation at the start of the plan and establishing a set of

objectives to be reached by 2010. As we shall see, these

objectives were actually achieved by 2009:

OBJECTIVES PLAN           PLAN 07-10            2009

More export companies 9,500(1) 16,663

More companies exporting regularly 3,500 3,983

More internationalised companies 50 117*

Source: EXTENDA

(1)Reclassification: 14,448 according to previous methodology

*EXTENDA Estimate

GOALS OF THE 2007-2010 PLAN FOR THE
INTERNATIONALISATION OF ANDALUSIAN BUSINESSES



La contribución de EXTENDA a la consecución de

estas metas viene dada fundamentalmente por dos

motivos. Uno de ellos es el incremento constante

de su actividad  con una cifra de acciones anuales

creciente y otro la adecuación de su oferta de servicios

a la demanda de las empresas, sea para su iniciación

a la internacionalización, sea para su consolidación

en el proceso, lo que se traduce en un incremento

de las participaciones anuales.

Analizando la evolución de las acciones anuales

vemos cómo de 2006 a 2009 han crecido un 71% y

que las acciones de carácter individual son las que

en mayor medida han aumentado, cumpliendo así

con el enfoque de atención individualizada a las

empresas que marcaba el plan.

Y que se ha contribuido asimismo a incrementar el

número de empresas activas en el proceso de

internacionalización, pasando de apoyar a 1.485

empresas en el año 2006 a un total de 2.068

empresas en el año 2009, captando una elevada

cifra de empresas nuevas participantes cada año.

EMPRESAS PARTICIPANTES EN LAS
ACTUACIONES DE EXTENDA

PARTICIPACIONES ANUALES DE EXTENDA
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Mencionar también la puesta en marcha de nuevos

programas durante la vigencia del plan. El primero

de ellos el Programa de Desarrollo Integral, orientado

a apoyar a las empresas para consolidar su posición

internacional y planificar su estrategia de crecimiento

en los mismos. El segundo, el Programa de Apoyo

Individual a Ferias, con el que se pretende cubrir las

necesidades particulares de promoción de cada

empresa de los más variados sectores y mercados.

Del mismo modo destaca el servicio de

asesoramiento a través de la atención de consultas

sobre mercados, sectores, aspectos técnicos, clientes

potenciales, etc., demandadas por las empresas se

ha incrementando en cerca de 1.000 demandas entre

2006 y 2009, lo que revela la eficacia de este servicio

de información de alto valor añadido.

Resultado de ello es que en el conjunto del periodo

las participaciones anuales se han incrementado

en un 22%.

La oferta de servicios se ha ido adaptando a las

necesidades de los usuarios y destaca el importante

grado de aceptación de determinados servicios, que

en el periodo 2006 - 2009 han experimentado

crecimientos considerables en su demanda por parte

de las empresas:

• Apoyo a marcas, que ha incrementado sus

participaciones cerca de un 50%.

• Profesionales Internacionales, que ha incrementado

sus participaciones en un 366%.

• Proyectos Individuales de la Red Exterior, que ha

incrementado sus participaciones un 62%.

• Implantación, que ha incrementado sus

participaciones un 408%.

• Promociones en Puntos de Venta, que ha

incrementado sus participaciones en un 49%.

ACCIONES ANUALES DE EXTENDA

ACCIONES ANUALES        2006 % Total 2009 % Total

Total acciones 856 100% 1.463 100%

Sectorial 303 35% 342 23%

Individual 471 55% 1.003 69%

General 82 10% 76 5%

Atracción de inversiones - - 42 3%

EMPRESAS PARTICIPANTES 2006 2009

Empresas atendidas al año 1.485 2.068

Nuevas empresas participantes año 425 802

PARTICIPACIONES      2006 2009 %     09/06

Participaciones año 3.807 4.595 21%

Asesoramiento 3.453 4.349 26%

Participaciones totales año 7.350 8.944 22%
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EXTENDA's successful contribution to the fulfilment

of these targets is based on two main factors. Firstly,

because the number of activities carried out annually

increased steadily, and secondly because the services

offered have been adapted to the individual needs of

the companies involved, be it for the commencement

of the internationalisation process or its consolidation.

In terms of the number of annual activities, we can

see that between 2006 and 2009 these increased by

71%, with individual actions showing the most

significant growth. This means that the target set by

the Plan of adopting a more individualised approach

to the service provided to companies has been

fulfilled.

This has in turn contributed to increasing the number

of companies which are actively involved in a process

of internationalisation, with support provided to

companies increasing from 1,485 interventions in

2006 to 2,068 in 2009 and a significant growth in the

number of new companies participating every year.

COMPANIES PARTICIPATING IN EXTENDA
ACTIVITIES

during the working period of the plan. The first one

was the Integral Development Programme which

was aimed at supporting companies wishing to

consolidate their position and plan their growth

strategy at an international level. The second was a

Programme for Individual Support for Trade Fairs,

which seeks to cover the specific promotional needs

of individual companies operating in a wide range of

markets and sectors.

Also of significance was the activity of the Advisory

Service which provides information to companies on

international markets, different sectors, technical

issues, potential clients, etc. The fact that the number

of queries handled increased by 1,000 between 2006

and 2009 demonstrates the efficiency of this high

added-value information service.

As a result, over the whole period, participation

increased by 22% per year.

The provision of services has been gradually adapted

to the specific needs of users. In this respect, it is

important to highlight the significant level of

satisfaction with a number of services, which have

seen a major increase in terms of demand from

companies during the 2006-2009 period:

• Support to brands, interventions increased by 50%.

• International professionals, interventions increased

by 366%.

• Individual Projects carried out by the Global

Network, interventions increased by 62%.

• Establishment of Businesses, interventions

increased by 408%.

• Promotions in Sales Outlets, interventions increased

by 49%.

Another aspect that should be highlighted is that

two important new programmes were put into place

ANNUAL ACTIVITIES CARRIED OUT BY EXTENDA

ANNUAL ACTIVITIES        2006 % Total 2009 % Total

Total activities 856 100% 1,463 100%

Sector 303 35% 342 23%

Individual 471 55% 1,003 69%

General 82 10% 76 5%

Attraction of Investment - - 42 3%

PARTICIPATING COMPANIES 2006 2009

Companies supported per year 1,485 2,068

New companies participating per year 425 802

INTERVENTIONS      2006 2009 %     09/06

Interventions per year 3,807 4,595 21%

Information activities 3,453 4,349 26%

Total for year 7,350 8,944 22%

EXTENDA’S ANNUAL INTERVENTIONS AND
ACTIVITIES



Sobre el pilar de los mercados

El plan también plantea la importancia del análisis

de los mercados para identificar las mayores

oportunidades para los productos y servicios

andaluces. Se hace evidente por un lado la necesidad

de la diversificación geográfica de las exportaciones,

es decir, la necesidad de incrementar en número de

países  hacia los que dirigir la oferta y así reducir la

dependencia de unos pocos  mercados. Y por otro,

la importancia de consolidar nuestras relaciones

con los tradicionales socios comerciales. Se definen

tres grupos de países:

• Mercados emergentes y/o poco conocidos.

• Mercados conocidos y con potencial.

• Mercados conocidos y maduros.

Desde EXTENDA se ha pretendido contribuir a estos

objetivos. Se puede observar en la tabla cómo las

actuaciones en los países europeos han descendido

sólo ligeramente pues son nuestros mercados

tradicionales y sin embargo se ha logrado incrementar

la cifra de acciones desarrolladas en países más

lejanos y emergentes como los de África y Asia.

Concretamente se han realizado prospecciones en

Argelia, India y Turquía con vistas a la futura apertura

de Antenas en dichos países.
DIVERSIFICACIÓN SECTORIAL DE LAS ACCIONES
DE EXTENDA DIVERSIFICACIÓN GEOGRÁFICA DE LAS

ACCIONES DE EXTENDA
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Sobre el pilar de los sectores

El Plan de Internacionalización establecía tres

categorías sectoriales según el nivel de

internacionalización:

• Bajo nivel de internacionalización para sectores con

mucho recorrido por avanzar en internacionalización.

• Medio nivel de internacionalización para aquellos

sectores con potencial pero que aún no se habían

desarrollado en su justa medida en la internacionalización.

• Alto nivel de internacionalización, o aquellos

sectores más maduros, protagonistas tradicionales

de la exportación andaluza.

Esta segmentación se estableció con el fin de

contribuir a la diversificación sectorial en las

exportaciones, de modo que surgieran nuevos

sectores exportadores y que aquellos ya activos

avanzaran posiciones o se diversificaran. Para

contribuir a este objetivo en EXTENDA se ha tratado

de compensar el reparto sectorial de sus

participaciones agrupadas, produciéndose así un

leve descenso a lo largo de los tres años de las

participaciones en el macrosector de Agroalimentario

y algo más acusado en el de Consumo, a favor de

los de Industria, Servicios y Multisectorial para

aprovechar sinergias entre sectores:

2007 2008 2009

Agroalimentario 32% 35% 31%

Consumo 30% 20% 21%

Industria 13% 17% 13%

Servicios 23% 23% 27%

Multisectorial 2% 5% 8%

2007 2008 2009

Europa 50% 54% 49%

América 24% 19% 20%

África 9% 9% 10%

Asia 0% 0% 3%

Oceanía 1% 1% 1%

Multiárea 13% 14% 17%
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Pillar 3: Targeted foreign markets

The plan also highlights the importance of studying

the markets to identify the best opportunities for

Andalusian products and services. This underlines

on the one hand the obvious necessity of broadening

the geographic distribution of exports, i.e., of

increasing the number of target countries and thus

reducing dependence on a limited number of

markets, and on the other, the importance of

consolidating our relations with traditional trading

partners. Three groups of countries were identified:

• Emerging and/or little known markets.

• Well-known markets and markets with potential.

• Well-known and firmly established markets.

EXTENDA has worked diligently to contribute to the

achievement of these objectives. As we can see from

the table, the agency's activities in European countries

have seen a slight decline because they are our

traditional markets whereas efforts to increase the

number of operations in more distant and emerging

countries, mainly in Africa and Asia, have been

successful.

Research has been carried out, particularly in Algeria,

India and Turkey, with a view to opening Satellite

Offices in these countries.

DIVERSIFICATION PER SECTOR OF EXTENDA
ACTIVITIES

GEOGRAPHICAL DIVERSIFICATION OF EXTENDA’S
ACTIVITIES

Pillar 2: Andalusian sectors

The Internationalisation Plan established three

different sector categories depending on the level of

internationalisation:

• Low level for sectors with a long way to go in terms

of internationalisation.

• Medium level for sectors with potential which have

not developed internationalisation to the optimum

level.

• High level of internationalisation for the more

mature sectors which are traditional key players in

the export market.

This process of categorisation was established with

a view to contributing to the diversification of sectors

in terms of export operations, so as to encourage

new sectors to become active exporters and increase

or diversify those sectors already involved in export

operations. To contribute to the fulfilment of this

objective, EXTENDA has tried to distribute its grouped

activities more efficiently by sector. As a result, over

the three-year period there was a slight decrease in

the agency's participation in the Agrifood macro-

sector and a more pronounced one in the Consumer

Goods sector, whilst greater focus was placed on

the Industry, Services and Multi-sector categories

to maximise the synergies created between them.

2007 2008 2009

Agrifood 32% 35% 31%

Consumer goods 30% 20% 21%

Industry 13% 17% 13%

Services 23% 23% 27%

Multi-sector 2% 5% 8%

2007 2008 2009

Europe 50% 54% 49%

America 24% 19% 20%

Africa 9% 9% 10%

Asia 0% 0% 3%

Oceania 1% 1% 1%

Multi-area 13% 14% 17%



Por otro lado, el apoyo a las empresas a través de

la Red Exterior también se ha potenciado con  la

apertura de nuevas Oficinas de Promoción de

Negocios, la creación de nuevos instrumentos como

las Antenas de Promoción de Negocios y los Centros

de Negocios.

• En 2007:  apertura de la Oficina de Shanghái (China).

• En 2008: apertura de la Oficina de Nueva York

(Estados Unidos) y Panamá. Además, se pusieron

en marcha las Antenas de Bulgaria, Rumania,

Ucrania y Corea y se establecieron Centrosde

Negocios en Bruselas y Shanghái.

• En 2009: apertura de la oficina de Dubai (Emiratos

Árabes Unidos). Se puso en marcha la Antena de

Angola y se abrieron Centros de Negocio en Londres,

Moscú y Tokio.

4.2  DATOS GENERALES SOBRE ACCIONES

A continuación se presenta la actividad desarrollada

por EXTENDA durante 2009 atendiendo a los distintos

tipos de acciones que se han realizado y evaluando

el grado de cumplimiento sobre lo programado.

Durante el año 2009 se llevaron a cabo un total de

1.463 acciones que representaron un grado de

ejecución del 124%.

Furthermore, support to companies through the

Global Network was strengthened with the opening

of new Trade Promotion Offices and the creation of

new instruments such as the Trade Promotion

Antennas and Business Centres.

• In 2007:  opening of the Shanghai Office (China).

• In 2008: opening of the New York (United States)

and Panama Offices. Antennas were also established

in Bulgaria, Romania, The Ukraine and Korea, whilst

Business Centres were set up in Brussels and

Shanghai.

• In 2009: opening of the Dubai Office (United Arab

Emirates). An Antenna was rendered operational in

Angola and Business Centres were opened in London,

Moscow and Tokyo.

4.2  GENERAL INFORMATION ON ACTIONS

A list of the actions developed by EXTENDA during

2009 is shown below, covering the different types of

actions and an evaluation of the implementation
rate with the planned objectives.

During 2009, the agency carried out a total of 1,463
actions which represented a 124% implementation
rate.
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51ACCIONES PROGRAMADAS Y EJECUTADAS POR CARÁCTER DE LAS ACTUACIONES
ACTIONS PROGRAMMED AND IMPLEMENTED BY TYPE

ACCIONES Programación 2009 Ejecución 2009 %  Ejec./Progr.
ACTIONS Programmed 2009 Implemented 2009 % Impl./Progr.

CÁRACTER SECTORIAL / SECTOR 229 342 149%
Bienes agroalimentarios / Agrifood 77 117 152%
Ferias / Fairs 12 16 133%
Misiones  Comerciales Directas / Outward Trade Missions 10 12 120%
Misiones Comerciales Inversas / Inward Trade Missions 2 7 350%
Promociones en Punto de Venta / Promotional Actions in Sales Outlets 14 17 121%
Otras Promociones Comerciales / Other Trade Promotional Actions 9 11 122%
Jornadas Gastronómicas / Gastronomic Conferences 7 8 114%
Showrooms 4 3 75%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 3 4 133%
Seminarios y Cursos / Seminars and Courses 3 5 167%
Planes Sectoriales / Sectoral Plans 5 6 120%
Campañas de Promoción y Marketing / Promotional & Marketing  Campaigns 8 28 350%

Bienes de consumo / Consumer Goods 46 91 198%
Ferias / Trade Fairs 15 25 167%
Misiones Comerciales Directas / Outward Trade Missions 5 14 280%
Misiones Comerciales Inversas / Inward Trade Missions 8 10 125%
Visitas Prospectivas / Prospective Missions 0 2 -
Otras Promociones Comerciales / Other Trade Promotional Actions 3 26 867%
Showrooms 5 3 60%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 4 3 75%
Estudios y Catálogos Sectoriales / Sectoral Studies and Catalogues 1 2 200%
Planes Sectoriales / Sectoral Plans 4 4 100%
Campañas de Promoción y Marketing / Promotional & Marketing  Campaigns 1 2 200%
Misiones de Estudio / Research Missions 0 1 -

Bienes industriales / Industrial Goods 36 39 108%
Ferias / Trade Fairs 9 10 111%
Misiones Comerciales Directas / Outward Trade Missions 11 12 109%
Misiones Comerciales Inversas / Inward Trade Missions 6 6 100%
Visitas Prospectivas / Prospective Missions 4 2 50%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 3 4 133%
Seminarios y Cursos / Seminars and Courses 3 4 133%
Estudios y Catálogos Sectoriales / Sectoral Studies and Catalogues 0 1 -

Servicios / Services 43 51 119%
Ferias / Trade Fairs 2 2 100%
Misiones Comerciales Directas / Outward Trade Missions 5 6 120%
Misiones Comerciales Inversas / Inward Trade Missions 3 4 133%
Visitas Prospectivas / Prospective Missions 5 6 120%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 12 13 108%
Seminarios y Cursos / Seminars and Courses 7 11 157%
Asistencia IFID / Attendance IFIs 8 7 88%
Estudios y Catálogos Sectoriales / Sectoral Studies and Catalogues 1 2 200%

Multisectorial / Multi-sector 27 44 163%
Ferias / Trade Fairs 0 2 -
Misiones Comerciales Directas / Outward Trade Missions 0 2 -
Visitas Prospectivas / Prospective Missions 19 20 105%
Otras Promociones Comerciales / Other Trade Promotional Actions 1 2 200%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 3 15 500%
Seminarios y Cursos / Seminars and Courses 3 2 67%
Estudios y Catálogos Sectoriales / Sectoral Studies and Catalogues 1 1 100%

CARÁCTER INDIVIDUAL / INDIVIDUAL 789 1 003 127%
Diagnóstico / Diagnosis 100 112 112%
Desarrollo Internacional / International Development 43 67 156%
Implantación Exterior / International Establishment 53 122 230%
Reflexión Estratégica / Strategic Assessment 6 3 50%
Desarrollo Integral / Integrated Development 12 9 75%
Apoyo a Marcas / Support to Brands 120 153 128%
Programa Individual Proyectos Multilaterales / Individual Programme

     for Multilateral Projects 5 4 80%
Proyectos Individuales Red Exterior / Individual Projects Global Network 270 302 112%
Grupos de Exportación / Export Groups 10 13 130%
Profesionales Internacionales / International Professionals 20 56 280%
Ferias Individuales / Individual Trade Fairs 150 162 108%

CARÁCTER GENERAL / GENERAL 131 76 58%
Formación / Training 22 25 114%
Información estudios de Mercado / Information Market Research 2 3 150%
Acciones Singulares / Exceptional Actions 7 7 100%
Programa de Apoyo Formación a Empresas / Training Support

      Programme for Companies 100 41 41%

ATRACCIÓN DE INVERSIONES / ATTRACTION OF INVESTMENT 0 42 -

TOTAL 1 149 1 463 127%
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Carácter general 5%
General

Carácter sectorial 23%
Sectoral

Carácter individual  69%
Individual

Atracción IDE 3%
Attraction IDE

La distribución de las acciones llevadas a cabo por

EXTENDA durante el año 2009 suponen que el  69%

fueron de carácter individual, el 23% estuvieron

dirigidas a los sectores, el 5% fueron de carácter

general y las nuevas competencias de EXTENDA en

atracción de inversiones constituyeron el 3% sobre

el total.

DISTRIBUCIÓN DE LAS ACCIONES DE EXTENDA POR CARÁCTER 2009
DISTRIBUTION OF EXTENDA ACTIONS BY TYPE 2009

In terms of the distribution of actions carried out by

EXTENDA during 2009, 69% were aimed at individuals,

23% at specific sectors, and 5% were of a general

character, whilst the new responsibilities in terms

of attracting investment accounted for 3% of the

total.

A continuación se analiza en detalle cada uno de

estos grupos de acciones.

4.2.1  Acciones de carácter sectorial

Las acciones de carácter sectorial van dirigidas a

empresas pertenecientes a un mismo sector de

actividad y tienen como objetivo el aprovechamiento

agrupado de las actuaciones.

Se programaron 229 acciones de las que se

ejecutaron 342, lo que supone un grado de ejecución

del 149%. Es importante resaltar que en 2009 el

número de acciones ejecutadas superó el número

de acciones programadas para todos los

macrosectores de actividad.

A detailed analysis of these groups of actions is given

below.

4.2.1  Sectoral actions

Sectoral actions are aimed at companies in one

particular sector or business area and their objective

is to maximise the efficiency of joint actions.

229 such actions were programmed but 342 were

actually carried out, meaning that the implementation

rate was 149%. In this respect, it is important to

highlight that in 2009 the number of actions

implemented exceeded the number of actions

programmed for all the macro-sectors.
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La tendencia hacia la diversificación sectorial es

constante ganando cada vez mayor peso

macrosectores como el de Servicios.  Con todo, el

macrosector Agroalimentario sigue siendo

mayoritario dada la elevada demanda de las

empresas del sector.

The tendency towards sector diversification is

becoming increasingly important for certain macro-

sectors such as Services. Nevertheless, the agrifood

macro-sector continues to be the focus of most

attention due to the level of demand from the

companies in the industry.

La distribución de las acciones por áreas geográficas

muestra cómo el grado de ejecución ha sido

especialmente intenso en mercados asiáticos. Por

volumen de acciones destaca el mercado tradicional

europeo seguido por un considerable número de

acciones en el continente americano.

The distribution of actions by geographical area

shows that the implementation rate has been

particularly notable in Asian markets. In terms of

volume of actions, the traditional European market

continues to be the most important, but there were

also a significant number of actions on the American

continent.

DISTRIBUCIÓN SECTORIAL DE LAS ACCIONES DE CARÁCTER SECTORIAL 2009
DISTRIBUTION OF SECTORAL ACTIONS 2009

Agroalimentario 34%
Agrifood

Servicios 15%
Services

Consumo 27%
Consumer

Industria 11%
Industry

Multisectorial 13%
Multisectoral
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ACCIONES SECTORIALES / SECTOR ACTIVITIES Programación 2009 Ejecución 2009 %  Ejec./Progr. % Total
Área geográfica / Geographic areas  Programmed 2009 Implemented 2009 % Progr./Impl.

Unión Europea / European Union 112 152 136% 44%

Resto de Europa / Rest of Europe 10 16 160% 5%

Norteamérica / North America 16 23 144% 7%

Latinoamérica / Latin America 36 45 125% 13%

Sudeste Asiático / Southeast Asia 9 11 122% 3%

Resto de Asia / Rest of Asia 12 25 208% 7%

Magreb / North Africa 7 7 100% 2%

Resto de África / Rest of Africa 0 2 - 1%

Oceanía / Oceania 0 2 - 1%

Multiárea Geográfica / Multi-area 27 59 219% 17%

TOTAL 229 342 149% 100%

DISTRIBUCIÓN DE LAS ACCIONES SECTORIALES POR ÁREAS GEOGRÁFICAS 2009
DISTRIBUTION BY SECTOR OF SECTORAL ACTIONS IN 2009

Europa 48%
Europe

Asia 11%
Asia

América 20%
America

Multiárea geográfica 17%
Geographic Multi-area

África 3%
Africa

Oceanía 1%
Oceania
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4.2.2   Acciones de carácter individual

Las acciones de carácter individual están diseñadas

para su utilización por las empresas de forma

particular,  adaptándose a la fase de

internacionalización en que se encuentren.

Se realizaron 1.005 actuaciones, lo que supone un

grado de ejecución del 122%.

Teniendo en cuenta la coyuntura económica que ha

caracterizado al año 2009, EXTENDA aumentó el

apoyo económico prestado en la mayor parte de sus

servicios de carácter individual y lo hizo:

• Congelando las cuotas de participación de las

empresas en dichos programas.

• Aumentando el porcentaje del apoyo económico 

prestado.

• Elevando la cuantía máxima de apoyo económico.

Como novedad hay que destacar el programa de

Apoyo Individual en Ferias, a través del cual EXTENDA

prestó apoyo a la participación en ferias no previstas

en su programación.

Este programa ha tenido una gran aceptación por

parte de las empresas y se ha superado ampliamente

el número de acciones previstas en la programación.

Durante 2009 el programa Profesionales
Internacionales superó las previsiones presentando

el mayor grado de ejecución, un 280%. A través de

este programa se gestionó la inserción laboral de

56 jóvenes especialistas en comercio internacional

en otras tantas empresas con proyectos de

internacionalización.

Destacan también los programas Implantación
Exterior, con un 230% de ejecución y Desarrollo
Internacional con un 156%.

4.2.2  Individual actions

The individual actions are designed to be used by

specific companies and are adapted to their particular

stage of internationalisation.

Some 1,005 actions were carried out, representing

an implementation rate of 122%.

Bearing in mind the difficult economic situation during

2009, EXTENDA increased the financial support

provided by most of its services to individual

companies by:

• Freezing the participation quotas of companies in

the programmes.

• Increasing the percentage of economic support

provided.

• Increasing the maximum level of economic support.

One of the new elements which deserves to be

highlighted is the Programme for Individual Support

at Trade Fairs, through which EXTENDA provided

support for participation in Trade Fairs which had

not initially been foreseen in its programme.

This programme has been very well received by

companies and the number of actions carried out

considerably exceeded that which had initially been

programmed.

During 2009, it was the International Professionals
programme which most exceeded the initial

expectations with a compliance figure of 280%. This

programme helped to facilitate the integration of 56

young international market experts into companies

with internationalisation projects.

Also worth highlighting, are the figures for the

programmes for International Establishment, with

an implementation rate of 230% and International
Development, with 156%.
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Hay que comentar que los Proyectos Individuales,

se caracterizan por su crecimiento sostenido y

continuado en los últimos años.

DISTRIBUCIÓN SECTORIAL DE LOS PROGRAMAS INDIVIDUALES EJECUTADOS DURANTE 2009
DISTRIBUTION BY SECTOR OF THE INDIVIDUAL PROGRAMMES IMPLEMENTED DURING 2009

Como se ha comentado anteriormente, la distribución

de las acciones de carácter sectorial ha perdido

volumen en industrial y servicios a favor de las

acciones individuales, en las que estos sectores han

participado activamente durante el año 2009.

4.2.3  Acciones de carácter general

Las acciones de carácter general inciden

principalmente en las necesidades de información

y formación de las empresas, y recoge también las

actuaciones en materia de comunicación por parte

de la Agencia.

Durante el año 2009 se llevaron a cabo 76 acciones

de carácter general, que frente a las 131 inicialmente

previstas en la programación representaron un grado

de ejecución del 58%.

La programación fue muy ambiciosa previendo 100
participaciones en el programa de formación

Another significant aspect of the Individual Projects
is that they have seen a continuous steady growth

over the past few years.

As we mentioned earlier, in the industry and services

sectors the amount of sectoral actions have

decreased during 2009, in favour of increased

individual actions.

4.2.3  General actions

The actions of a general character focus mainly on

businesses' information and training requirements,

as well as on the communication-related actions

carried out by the Agency.

During 2009 there were 76 actions of a general

character, which, bearing in mind the fact that 131

were initially programmed, represented an

implementation rate of only 58%.

The programme was initially highly ambitious with

100 participations planned in the individualised

training programme, but the final figure was only 41.

Agroalimentario 24%
Agrifood

Industria 35%
Industry

Servicios 19%
Services

Consumo 22%
Consumer
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The agency also produced 47 information sheets

covering various Andalusian sectors, as well as 19

promotional brochures and five regional studies

focusing on the following sectors:

• Franchise chains.

• Spanish language teaching.

• The audiovisual sector.

• The business services sector.

In terms of the information compiled by the various

Trade Promotion Offices, six sector information sheets

were produced, and market research on the subjects

listed below was also carried out:

• Bio products in the Czech Republic

• Meat products in the Czech Republic.

• Franchise chains in the Czech Republic.

• Renewable energies in the Czech Republic.

• Table olives in Japan.

• The interior design, furniture and decoration sectors

in the United States.

• The ICT sector in Germany.

• The ICT sector in France.

• The construction sector in Hungary.

Also of significance are the actions focused on dealing

with queries and requests for Information and advice

from companies both in the Seville offices and the

various Trade Promotion Offices. During 2009 some

4,349 queries were handled.

In the field of Training, as in previous years, courses

continued to be organised in collaboration with the

School of Industrial Organisation (EOI), with the

participation of companies from all the different

sectors of the Andalusian economy. Of particular

interest was the course on "SME Export
Consolidation and Management", which was divided

into eight different onsite-learning programmes,

one for each Andalusian province. Four editions of

an online course on Internationalisation Techniques
and Strategies, which were completed by companies

individualizada, que finalmente se cerró con 41

participaciones.

Se realizaron 47 fichas sobre sectores en Andalucía,

19 folletos de promoción de los sectores andaluces

y cinco estudios de caracterización sectorial en

Andalucía:

• Franquicias en Andalucía.

• Enseñanza del español en Andalucía.

• Sector audiovisual en Andalucía.

• Sector de servicios a empresas en Andalucía.

En relación con la información elaborada por las

distintas Oficinas de Promoción de Negocios,

destacar la elaboración de seis fichas y notas

sectoriales, además de los siguientes estudios de

mercado:

• Productos bio en la República Checa.

• Productos cárnicos en la República Checa.

• Franquicias en la República Checa.

• Energías renovables en la República Checa.

• Aceituna de mesa en Japón.

• Sector contract en Estados Unidos.

• Sector TIC en Alemania.

• Sector TIC en Francia.

• Sector construcción en Hungría.

Hay que mencionar además la labor de Información
para resolver consultas y peticiones de

asesoramiento que se reciben de las empresas,

tanto en las oficinas de Sevilla como en las Oficinas

de Promoción de Negocios. A lo largo de 2009 se

atendieron un total de 4.349 consultas.

Respecto a las actividades de Formación, al igual

que en años anteriores se siguieron celebrando los

cursos concertados con la Escuela de Organización
Industrial (EOI), en los que participaron empresas

de todos los sectores de actividad de la economía

andaluza.  Hay que destacar el curso "Consolidación
y gestión de la PYME exportadora", del cual se
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cada provincia andaluza.  Asimismo se celebraron

cuatro ediciones del curso on-line Técnicas y
Estrategias de Internacionalización, en las que

participaron empresas de las provincias de Almería,

Granada, Jaén y Sevilla.

Con vistas a cubrir la formación de la alta dirección

de la empresa, se han desarrollado actuaciones en

colaboración con escuelas de negocio como el

Instituto Internacional San Telmo, Harvard en Estados

Unidos y CEIBS en Shanghái (China).

En el ámbito de la internacionalización de servicios

se llevó a cabo un curso on-line sobre Instituciones

Multilaterales.

En el ámbito universitario las acciones de formación

que promueve EXTENDA se encauzan a través de

las Cátedras de Internacionalización creadas

mediante convenios con la práctica totalidad de las

Universidades andaluzas. En 2009, las Cátedras

EXTENDA de Internacionalización pusieron en

marcha un total de 121 seminarios, que conllevaron

una asistencia de estudiantes universitarios superior

a los 6.500.

Asimismo llevaron a cabo 10 proyectos de investigación

y la elaboración de 27 casos de empresas.

En cuanto a la gestión de Becas para la formación
de especialistas en materia de internacionalización,

hay que tener presente que en un mismo año se

superponen actividades correspondientes a tres

convocatorias distintas.

• De acuerdo con la convocatoria de 2009, se llevó

a cabo la formación y selección de 42 nuevos becarios

de internacionalización, de entre 60 alumnos que

accedieron al curso de formación impartido al efecto.

En total se recibieron más de 1.100 solicitudes de

participación, presentándose  a las pruebas de

selección 400 candidatos.

• A su vez, los 32 becarios seleccionados por la

from the provinces of Almeria, Granada, Jaen and

Seville, were also set up.

With a view to covering the training needs of top

management personnel, several actions were carried

out in collaboration with various business schools

including the San Telmo International Institute, the

Harvard Business School in the United States, and

CEIBS in Shanghai (China).

An online course on Multilateral Institutions was

also held covering the subject of the

internationalisation of services.

In the higher education sector, training programmes

promoted by EXTENDA are channelled through

Chairs of Internationalisation created through

agreements with most Andalusian universities. In

2009, the EXTENDA Chairs of Internationalisation

offered a total of 121 seminars, which were attended

by more than 6,500 university students. The

programme also included 10 research projects and

the compilation of 27 company case studies.

As for the training scholarships for experts on
internationalisation, it should be born in mind that

actions scheduled for three different years can take

place on one year.

• In accordance with the terms of conditions of the

grant for 2009, 42 new internationalisation scholarship

recipients were selected from a final group of 60

students who completed a course specifically created

for the purpose. More than 1,100 applications were

received to take part on the course and some 400

students sat the selection exams.

• At the same time, the 32 scholars selected in

2008 completed their first year of traineeship abroad

either in Trade Promotion Offices or at the Trade

Offices run by Spanish Embassies.

• Finally, during 2009, the 30 scholars selected in

2007 completed the second stage of their traineeship
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at Andalusian companies with internationalisation

projects.

2009 saw the creation of a Watchdog organisation

for the Internationalisation of the Andalusian

Economy, which publishes official statistics through

the EXTENDA website and further consolidates the

role of the Unit for Statistics and Prospective Studies

put in place by EXTENDA in March.

Special mention should also be made to the actions

carried out by EXTENDA in the field of

Communications. These involved the production of

241 different brochures, posters, information sheets,

adverts, etc., as well as the design and distribution

of 230 press releases, and the handling of 141 queries

and requests for information from the media.

All this resulted in some 759 features in the press

and other media, such as radio and television,

alongside 19 interviews with the Directors and 15

other articles.

A series of individualised or group actions were

undertaken with the aim of offering comprehensive

information about the types of support available to

companies wishing to get involved in the

internationalisation process:

• Visits to 144 companies operating in all the different

sectors.

• Provincial Conferences, one per province, with a

total of 475 participants.

• Training sessions with experts from the Andalusian

Network of Technological Spaces (RETA) with a view

to publicising EXTENDA actions among the

companies in their area of influence.

convocatoria de 2008, realizaron su primer año de

prácticas en el extranjero, en las Oficinas de

Promoción de Negocios o en las Oficinas Comerciales

de las Embajadas de España en el exterior.

• Por último, los 30 becarios seleccionados por la

convocatoria de 2007, realizaron durante el año 2009

la segunda fase de sus prácticas en entidades

andaluzas con proyectos de internacionalización.

Se creó además el Observatorio de la

Internacionalización de la Economía Andaluza que

publica estadísticas oficiales a través de la WEB de

EXTENDA, y que supone la consolidación de la Unidad

Estadística y Prospectiva de EXTENDA que se puso

en marcha en marzo de 2009.

También hay que hacer referencia a las actividades

que EXTENDA desarrolla en materia de Comunicación.

Por un lado se realizaron 241 elementos de

comunicación entre folletos, carteles, fichas, anuncios,

etc.  Se emitieron 230 notas de prensa y se atendieron

141 consultas y peticiones de información por parte

de los distintos medios de comunicación.

Todo ello se tradujo en un total de 759 apariciones

en prensa y otros medios, como radio y televisión,

junto con 19 entrevistas a la Dirección y 15 artículos.

Con el objeto de difundir con intensidad todos los

apoyos a disposición de las empresas para su

internacionalización, se han llevado a cabo diferentes

actuaciones de información de forma agrupada o

individual:

• Visitas a 144 empresas de todos los sectores.

• Encuentros Provinciales, uno en cada provincia

andaluza, con un total de 475 participantes.

• Jornadas formativas con los técnicos de la Red de

Espacios Tecnológicos de Andalucía (RETA) con vistas

a que difundan la actividad de EXTENDA entre las
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empresas de su área de influencia.

4.2.4  Atracción de inversión directa extranjera

Este servicio comenzó a ejecutarse en 2009 y su

objetivo final es encontrar potenciales inversores

que tengan proyectos concretos de inversión en

sectores considerados estratégicos en Andalucía.

Para la consecución de este objetivo, el programa

se estructura en tres líneas estratégicas

estructuradas de la siguiente forma:

• Línea estratégica 1: trabaja a un nivel general y

multisectorial para dar a conocer las ventajas

competitivas y oportunidades de negocio en la región

andaluza. Para ello se aprovecha la estructura de

las Oficinas de Promoción de Negocios en el

extranjero, y se contacta con agentes intermediarios

que puedan canalizar proyectos de inversión hacia

Andalucía. En este sentido hay que resaltar la alta

participación alcanzada (150) con las 28 acciones

llevadas a cabo, que además han propiciado la

identificación de 410 contactos de interés.

No todos los países son atractivos en la misma

medida para la aplicación de este programa. Así, las

acciones se han llevado a cabo en 12 mercados

prioritarios:  Alemania, Benelux, Brasil, China,

Emiratos Árabes Unidos, Estados Unidos, Francia,

Japón, México, Portugal, Reino Unido y Rusia.

LÍNEAS ESTRATÉGICAS PARA LA ATRACCIÓN DE INVERSIÓN DIRECTA EXTRANJERA
STRATEGIC APPROACHES FOR ATTRACTING DIRECT FOREIGN INVESTMENT

4.2.4   Attraction of direct foreign investment

The overall objective of this service, which was set

up in 2009, is to find potential investors who have

specific investment projects in sectors considered

as strategic for Andalusia. For the fulfilment of this

objective, the programme was structured around

three approaches as shown below:

• Strategic approach 1: Operates at a general and

multi-sector level to publicise the competitive

advantages and business opportunities in the

Andalusian region. This is done by taking advantage

of the structure of the Trade Promotion Offices

established abroad and by contacting intermediary

agents who can steer investment projects towards

Andalusia. In this respect, it is important to highlight

the high level of participation attained (150) during

the 28 actions implemented, which have also resulted

in the identification of 410 contacts of potential

interest.

Not all countries are equally attractive for the

application of this programme. Indeed, the actions

have focused specifically on 12 priority markets:

Germany, Benelux, Brazil, China, United Arab

Emirates, the United States, France, Japan, Mexico,

Portugal, the United Kingdom and Russia.

LE 1
enfoque multisectorial

L2
enfoque sectorial

LE 3
enfoque

individual

LE 1
multi-sector approach

L2
sectoral approach

LE 3
individual
approach
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• Línea estratégica 2: utilización de los instrumentos

de promoción de EXTENDA para promocionar

Andalucía como destino de inversión directa extranjera.

La promoción de la región se centra en los sectores

estratégicos de la misma, aquellos en los que

Andalucía ofrece oportunidades de negocio especiales.

• Strategic approach 2: Uses EXTENDA's capacity

to promote Andalusia as a destination for direct

foreign investment. This approach focuses on the

region's strategic sectors, i.e. on those for which

Andalusia offers particularly interesting business

prospects.

ACCIONES DESARROLLADAS DENTRO DEL PROGRAMA ATRACCIÓN DE INVERSIÓN DIRECTA
EXTRANJERA EN 2009
ACTIVITIES DEVELOPED WITHIN THE DIRECT FOREIGN INVESTMENT PROGRAMME IN 2009

ACCIONES / ACTIONS EJECUCIÓN / IMPLEMENTATION 2009

Línea Estratégica 1 / Strategic approach 1 28

Línea Estratégica 2 / Strategic approach 2 9

Línea Estratégica 3 / Strategic approach 3 5

SECTORES ESTRATÉGICOS
PARA LA ATRACCIÓN DE
INVERSIÓN DIRECTA  EXTRANJERA
A ANDALUCÍA

AERONÁUTICO
AERONAUTICAL

BIOTECNOLOGÍA
BIOTECHNOLOGY

ENERGÍAS RENOVABLES
RENEWABLE ENERGIES

TECNOLOGÍAS DE LA INFORMACIÓN Y LA COMUNICACIÓN (TIC)

AGROALIMENTARIO
AGRIFOOD

LOGÍSTICA
LOGISTICS

STRATEGIC SECTORS FOR
ATTRACTING DIRECT FOREIGN
INVESTMENT

INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES (ICT)

SECTORES ESTRATÉGICOS ANDALUCES A POTENCIAR PARA LA ATRACCIÓN DE
INVERSIÓN DIRECTA EXTRANJERA
STRATEGIC SECTORS OF ANDALUSIA WHICH SHOULD BE PROMOTED TO ATTRACT
DIRECT FOREIGN INVESTMENT

• Línea estratégica 3: identificación de oportunidades

concretas de inversión para inversores locales,

distinguiendo en los países prioritarios las empresas

con mayor potencial para invertir en Andalucía. Esto

requiere un profundo estudio de las características

de las empresas, un continuo seguimiento de sus

planes de expansión para determinar si pueden

encontrar respuesta en nuestra comunidad y por

último, visitarlas para presentarles una propuesta

concreta.

• Strategic approach 3: Identification of specific

investment opportunities for local investors,

identifying the companies with greatest potential in

the priority countries for investment in Andalusia.

This requires an in-depth study of the companies'

characteristics, including a continuous follow-up of

their expansion plans so as to determine whether

these could be fulfilled in Andalusia. Finally it is

necessary to visit them and present a specific

proposal.
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La línea estratégica 1 ha tenido un importante

volumen de actividad en su primer año, y a medida

que se vaya avanzando en ese terreno se irá

ampliando asimismo el número de actuaciones

comprendidas en las líneas estratégicas 2 y 3.

4.3  DATOS GENERALES SOBRE PARTICIPACIONES

DE EMPRESAS

En 2009 se registraron 4.595 participaciones de

empresas, lo que supone un grado de ejecución del

116%. Si tenemos en cuenta las consultas atendidas

por el Servicio de Información, el número de

participaciones asciende a 8.944, elevando así al

132% el grado de ejecución.

Strategic approach 1 has seen a significant volume

of activity during the first year, and as progress is

made in this field the number of actions in strategic

approaches 2 and 3 will be increased.

4.3  GENERAL INFORMATION ON COMPANY

INTERVENTIONS

In 2009 there were 4,595 interventions involving

companies, which represents an implementation

rate of 116%. If we also take into account the amount

of queries handled by the Information Service, the

number of actions rose to 8,944, bringing the

implementation rate to 132%.
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PARTICIPACIONES PROGRAMADAS Y EJECUTADAS POR CARÁCTER DE LAS ACTUACIONES
PROGRAMMED AND IMPLEMENTED INTERVENTIONS BY TYPE OF ACTIVITY

PARTICIPACIONES / PARTICIPATION Programación 2009 Ejecución 2009 %  Ejec./Progr.
Programme 2009 Implementation 2009 % Progr./Imp.

CÁRACTER SECTORIAL /SECTORAL CHARACTER 2 459 2 903 118%
Bienes agroalimentarios / Agrifood goods 958 889 93%
Ferias / Trade Fairs 168 203 121%
Misiones  Comerciales Directas / Outward Trade Missions 74 87 118%
Misiones Comerciales Inversas / Inward Trade Missions 57 120 211%
Promociones en Punto de Venta / Promotional Actions in Sales Outlets 257 240 93%
Otras Promociones Comerciales / Other Trade Promotional Actions 96 51 53%
Jornadas Gastronómicas / Gastronomic Conferences 86 106 123%
Showrooms 62 38 61%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 46 9 20%
Seminarios y Cursos / Seminars and Courses 24 10 42%
Planes Sectoriales / Sectoral Plans 48 8 17%
Campañas de Promoción y Marketing / Promotional & Marketing Campaigns 40 17 43%

Bienes de consumo / Consumer goods 440 610 139%
Ferias / Trade Fairs 117 180 154%
Misiones Comerciales Directas / Outward Trade Missions 43 61 142%
Misiones Comerciales Inversas / Inward Trade Missions 85 163 192%
Otras Promociones Comerciales / Other Trade Promotional Actions 20 11 55%
Showrooms 36 20 56%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 49 106 216%
Estudios y Catálogos Sectoriales / Sectoral Studies and Catalogues 15 0 0%
Planes Sectoriales / Sectoral Plans 61 38 62%
Campañas de Promoción y Marketing / Promotional & Marketing Campaigns 14 17 121%
Misiones de Estudio / Research Missions 6 -
Visitas Prospectivas / Prospective Missions 0 8 -

Bienes industriales / Industrial goods 276 382 138%
Ferias / Trade Fairs 60 47 78%
Misiones Comerciales Directas / OutwardTrade Missions 73 128 175%
Misiones Comerciales Inversas / Inward Trade Missions 70 135 193%
Visitas Prospectivas / Prospective Missions 23 2 9%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 50 53 106%
Seminarios y Cursos / Seminars and Courses 0 17 -

Servicios / Services 645 795 123%
Ferias  / Trade Fairs 12 15 125%
Misiones Comerciales Directas / Outward Trade Missions 30 37 123%
Misiones Comerciales Inversas / Inward Trade Missions 50 61 122%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 168 265 158%
Seminarios y Cursos / Seminars and Courses 108 129 119%
Asistencia IFID / Attendance IFIs 277 273 99%
Visitas Prospectivas / Prospective Missions 15 -

Multisectorial / Multi-sector 140 227 162%
Ferias  / Trade Fairs 8 -
Misiones Comerciales Directas / Outward Trade Missions 0 7 -
Visitas Prospectivas / Prospective Missions 15 0 0%
Otras Promociones Comerciales / Other Trade Promotional Actions 25 0 0%
Jornadas y Presentaciones / Conferences, Lectures and Presentations 80 212 265%
Seminarios y Cursos / Seminars and Courses 20 0 0%

CARÁCTER INDIVIDUAL / INDIVIDUAL 1 005 1 222 122%
Diagnóstico /  / Diagnosis 100 112 112%
Desarrollo Internacional / International Development 43 67 156%
Implantación Exterior / International Establishment 53 122 230%
Reflexión Estratégica / Strategig Assessment 6 3 50%
Desarrollo Integral / Integral Development 12 9 75%
Apoyo a Marcas / Brand Support 120 153 128%
Programa Indidivual Proyectos Multilaterales / Multilateral Projects Ind.Progr. 5 4 80%
Proyectos Individuales Red Exterior / Global Network Individual Projects 270 302 112%
Grupos de Exportación / Export Groups 46 56 130%
Profesionales Internacionales / International Professionals 20 56 280%
Apoyo PYMES / Support to SMEs 180 180 100%
Ferias Individuales / Individual Fairs 150 158 105%

CARÁCTER GENERAL / GENERAL CHARACTER 509 470 92%
Formación / Training 309 204 66%
Acciones Singulares / Exceptional Actions 100 163 163%
Premios ALAS / ALAS Awards 100 103 103%

ASESORAMIENTO / INFORMATION ACTIONS 2 800 4 349 155%

Subtotal 3 973 4 595 116%

TOTAL 6 773 8 944 132%
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De las participaciones de las empresas hay que

destacar que el 63% fueron de carácter sectorial, el

27% individual, y el 10% restante de carácter general.

In terms of company actions, 63% were Sectoral,

27% individual, and the remaining 10% of a general

character.

CARÁCTER DE LAS PARTICIPACIONES DE EMPRESAS EN 2009
TYPE OF ACTIONS WITH COMPANY PARTICIPATION IN 2009

4.3.1  Participaciones de carácter sectorial

En 2009 se alcanzaron 2.903 participaciones de

empresas en actuaciones de carácter sectorial, lo

que supone un grado de cumplimiento del 118%

sobre lo programado. Los macrosectores

Agroalimentario y Servicios son los que aportan la

mayor cifra de participaciones al conjunto.

Por servicios, destacan especialmente por su elevada

cifra las participaciones de empresas en Jornadas

y Presentaciones, Misiones Comerciales Inversas y

en Ferias Internacionales.

Dentro del macrosector Agroalimentario, cabe

destacar la alta ejecución en las Misiones Inversas

y Jornadas Gastronómicas, con un 211% y 123%

respectivamente.

En el macrosector de Bienes de Consumo el nivel

4.3.1  Participation in Sectoral actions

In 2009, the number of companies participating in

Sectoral actions was 2,903, which represents an

implementation rate of 118% compared with the

estimated figure.  The Agrifood and Service categories

had the highest level of participation.

In the Services sector, it was the Conferences,

Lectures and Presentations, Inward Trade Missions

and International Trade Fairs which enjoyed the

highest level of participation.

Of special note in the Agrifood macrosector, is the

high implementation rate figures for Outward Trade

Missions and Gastronomic Conferences, 211% and

123% respectively.

In the Consumer Goods macrosector the

implementation rate in terms of estimated

Individual 27%%
Individual

Sectorial 63%
Sectoral

General 10%
General
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de ejecución de las participaciones sobre lo previsto

fue del 139%, destacando los porcentajes en Jornadas

y Presentaciones y en Misiones Comerciales Inversas.

En el macrosector de los Bienes Industriales las

participaciones de las empresas elevan la ejecución

al 138%. Estas participaciones se dieron sobretodo

en Misiones Comerciales Inversas y Directas.

Un 123% de ejecución alcanzó el Sector Servicios,

donde las mayores participaciones se dieron en la

categoría de Jornadas y Presentaciones.

4.3.2  Participaciones de carácter individual

Durante el año 2009 se registraron 1.222

participaciones de empresas en programas de

carácter individual que supusieron un grado de

cumplimiento del 122%.

El servicio con mayor cifra de participación es el de

Proyectos Individuales, para cuyo desarrollo se cuenta

con la colaboración de la Red Exterior. Le sigue el

Apoyo a PYMES, gracias a las participaciones en los

programas PIPE y Seguros CESCE, y la tercera

posición la ocupa el Apoyo Individual a Ferias, con

un total de 158 participaciones.

Cabe destacar que el programa con mayor

participación de empresas sobre lo previsto fue el

de Profesionales Internacionales, que alcanzó un

grado de ejecución del 280%. Le siguió Implantación
Exterior con un 230% y Desarrollo Internacional
con una ejecución de 156%.

4.3.3  Participaciones de carácter general

En las actuaciones de carácter general se contabilizan

un total de 470 participaciones, frente a las 509

previstas. Las participaciones en acciones formativas

son las mayoritarias y en las que se tiende, cada vez

participation was 139%, with Conferences, Lectures

and Presentations, and Inward Trade Missions having

the highest levels.

In the Industrial Goods macrosector the level of

company participation meant that implementation

statistics reached 138%, with the highest levels being

in Inward and Outward Trade Missions.

The implementation rate in the Services Sector was

123%, with Conferences, Lectures and Presentations

showing the highest levels of participation.

4.3.2  Participation in individual actions

During 2009 some 1,222 companies participated in

individual actions raising the implementation rate

to 122%.

The service with the highest level of participation

was that dedicated to Individual Projects, which is

provided in collaboration with the Global Network.

This was followed by the service supporting SMEs,

in which the PIPE programmes and CESCE Insurance

schemes were particularly popular, whilst third

position was occupied by Individual Support for Trade

Fairs, with some 158 participating companies.

The highest level of company participation in terms

of original estimates was in that of International
Professionals, which attained an implementation

rate of 280%. This was followed by International

Establishment with an implementation rate of 230%

and International Development with 156%.

4.3.3  Participation in general actions

Of the initial estimate of 509 companies, 470 finally

participated in general actions. Training schemes,

which are increasingly being adapted to the specific

needs of individual companies, are the most popular
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en mayor medida, a proporcionar a las empresas

formación adaptada a sus necesidades particulares.

Por otro lado, hay que destacar el importante grado

de participación en la ejecución de las Acciones

Singulares y de los Premios ALAS.

4.4   ACTIVIDADES DE LAS OFICINAS DE

PROMOCIÓN DE NEGOCIOS

En cuanto a la Red Exterior, los servicios que las

Oficinas ofrecen a las empresas andaluzas son

básicamente:

De información general, sobre mercados, sectores

y aspectos legales; de asesoramiento y apoyo a

proyectos empresariales individuales, facilitando

informes y contactos con importadores y empresarios

locales; de relaciones públicas ante autoridades

locales o representaciones españolas, medios de

comunicación, instituciones y entidades del país en

el que se ubican, y de colaboración en la participación

en actividades agrupadas de promoción, tales como

ferias o misiones comerciales. Hay que destacar la

celebración de jornadas técnicas sobre difusión de

oportunidades de negocio en mercados concretos,

y en 2009 tuvieron lugar las de Angola, Bulgaria,

Corea y Ucrania.

Si sumamos las acciones de tipo sectorial en las

que cada una de las Oficinas ha aportado su

colaboración, se arrojaría una cifra de 376 acciones,

destacando las oficinas de Miami, Alemania y México

por su presencia en un mayor número de estas

acciones. De esta ingente actividad se deduce que

los responsables de la Red Exterior han manejado

un total de 5.447 participaciones de empresas.

En los Proyectos Individuales destaca la alta ejecución

de la Oficina de Miami, seguida de Chile, Marruecos

y Polonia.

Por último destacar también la elevada cifra de

actions and enjoy the highest level of participation.

One-off actions and the ALAS Award categories also

saw a significant level of participation.

4.4  ACTIVITIES IN TRADE PROMOTION OFFICES

The range of services provided by Global Network
offices to Andalusian companies includes:

General information about markets, sectors and

legal issues; advice on and support for individual

business projects with reports and contacts with

importers and local business people; public relations

support to deal with local authorities or Spanish

representatives, as well as the local media,

institutions and organisations of a particular country;

and general support for participation in group

promotional actions such as trade fairs and missions.

The organisation of technical lectures which provide

information on business opportunities in specific

markets is also of importance. The lectures held in

2009 focused on Angola, Bulgaria, Korea and The

Ukraine.

If we add up all the sectoral actions in which each

of the Offices took part, we find that there were a

total of 376 actions, with the offices in Miami,

Germany and Mexico showing the highest level of

participation. The overall level of activity was high

and the total number of companies which

participated in activities carried by the External

Offices reached a figure of 5,447.

In the Individual Projects category, the highest

implementation rate was attained by the Miami

Office, followed by Chile, Morocco and Poland.

Lastly, it is well worth mentioning the high level of

interest in the Information Service offered to

companies by the Offices, which handled a total of

3,383 enquiries during the year.
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ACTUACIONES OFICINAS DE PROMOCIÓN DE NEGOCIOS EN LA RED EXTERIOR
ACTIONS CARRIED OUT BY THE TRADE PROMOTION OFFICES OF THE GLOBAL NETWORK

participaciones que el servicio de Asesoramiento

desde las oficinas ofrece a las empresas,

contabilizándose un total de 3.383 consultas.

En el contexto del escenario económico mundial del

pasado año, en que la reducción de las exportaciones

andaluzas al mundo alcanzó el 14,8%, el

comportamiento de las exportaciones andaluzas al

conjunto de los países en los que se cuenta con una

Oficina de Promoción de Negocios fue un 3,4% más

favorable.

Within the context of last year's world economic

downturn, during which Andalusian exports declined

by 14.8%, the level of exports in the group of countries

where there are Trade Promotion Offices was 3.4%

higher.

OFICINAS DE PROMOCIÓN Acciones Part. Emp. Nº Acciones Asesora- Participa-
DE NEGOCIOS / Sectoriales / Acciones Sect. / Proy. Indiv. / mientos / ciones /
TRADE PROMOTION OFFICES Sectoral Part. Ent. Nº Actions Advise Participation

actions Sectoral actions Indiv. Proj.

Alemania / Germany 24 408 12 214 634

Argentina / Argentina 14 201 9 131 341

Bélgica / Belgium 11 152 14 148 314

Brasil / Brazil 16 416 10 79 505

Chile / Chile 15 312 23 137 472

China - Pekín / China - Beijing 16 161 7 0 168

China - Shangái / China- Shangai 18 198 11 205 414

Chequia / Czech Republic 18 302 18 111 431

Emiratos Árabes / United Arab Emirates 8 98 10 115 223

Estados Unidos - Miami / U.S. - Miami 37 441 29 254 724

Estados Unidos - Nueva York / U.S. - New York 23 265 15 47 327

Francia / France 23 268 14 274 556

Hungría / Hungary 16 253 15 145 413

Japón / Japan 20 323 12 112 447

Marruecos / Morocco 9 222 22 506 750

México / Mexico 24 322 16 133 471

Panamá / Panama 15 235 13 104 352

Polonia / Polland 17 251 22 163 436

Portugal / Portugal 15 211 14 245 470

Reino Unido / United Kingdom 16 176 14 113 303

Rusia / Russia 21 232 15 147 394

TOTAL 376 5 447 315 3 383 9 145
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4.5   SEGUIMIENTO DE LA ACTIVIDAD DEL FONDO

DE APOYO A LA INTERNACIONALIZACIÓN DE LA

ECONOMÍA ANDALUZA

El artículo 4 y la Disposición Adicional novena de la

Ley 3/2009, de 23 de diciembre, del Presupuesto de

la Comunidad Autónoma de Andalucía para el año

2009, recogen la creación de Fondos de Apoyo para

la Internacionalización de la Economía Andaluza,

regulados por el Decreto 99/2009 de 27 de abril,

cuyo objetivo es el apoyo a la internacionalización

de las empresas a través de diferentes instrumentos

financieros.

El Fondo de Apoyo para la Internacionalización de

la Economía Andaluza está adscrito a la Consejería

de Economía y Hacienda, siendo designada como

entidad gestora EXTENDA - Agencia Andaluza de

Promoción Exterior, que en mayo de 2009 estableció

como entidad colaboradora al Banco Europeo de

Finanzas, S.A. a través de Convenio de Colaboración.

Desde su puesta en marcha se han recibido 42

solicitudes, siendo Sevilla la provincia con más

demandas, seguida a distancia por Málaga y Almería.

4.5  FOLLOW-UP OF THE SUPPORT FUND FOR THE

INTERNATIONALISATION OF THE ANDALUSIAN

ECONOMY

Article 4 and the Additional Provision 9 of the 3/2009

Law of December 23 of the Budget of the Autonomous

Government of Andalusia for the year 2009 foresees

the creation of Support Funds for the

Internationalisation of the Andalusian Economy,

which are regulated by Decree 99/2009 of April 27.

The objective is to support the internationalisation

of businesses through a series of financial

instruments.

The Support Fund for the Internationalisation of the

Andalusian Economy is controlled by the Department

of Economics and Finance, which designated

EXTENDA - Trade Promotion Agency of Andalusia,

S.A. - to manage the fund. In May 2009, the Agency

signed an agreement by which the European Finance

Bank, S.A. (BEF) is designated as a collaborating

institution.

Since it was put in place, 42 applications for funds

have been received, the largest number coming from

the province of Seville, followed at some distance by

requests from Malaga and Almeria.

APPLICATIONS PROCESSED PER PROVINCE

PROVINCES                                                   Nº of files

Almeria

Cadiz

Cordoba

Granada

Huelva

Jaen

Malaga

Seville

TOTAL

5

4

6

2

2

1

7

15

42

EXPEDIENTES GESTIONADOS POR PROVINCIA

PROVINCIAS                                             Nº Expedientes

Almería

Cádiz

Córdoba

Granada

Huelva

Jaén

Málaga

Sevilla

TOTAL

5

4

6

2

2

1

7

15

42
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La mayoría de las solicitudes que se han recibido

son préstamos para financiar proyectos de

internacionalización en Europa, Medio Oriente, Norte

de África y Latinoamérica:

SITUACIÓN DE LAS SOLICITUDES Nº de Expedientes
EN EL BEF

Operaciones formalizadas   1

Total resoluciones emitidas - BEF   8

Total expedientes cancelados 10

Total expedientes en estudio 23

TOTAL 42

The majority of applications received are requests

for loans to finance internationalisation projects in

Europe, the Middle East, North Africa and Latin

America:

El resumen de la situación de los 42 expedientes

muestra un total de una operación formalizada, ocho

resoluciones emitidas por el Banco: 10 expedientes

cancelados y 23 expedientes en estudio:

A summary of the situation of the 42 applications

eight resolutions were issued by the European Finance

Bank, 10 applications rejected, and 23 applications

are still pending evaluation:

SITUATION OF APPLICATIONS Nº files
SUBMITTED TO THE BEF

Approved operations   1

Total resolutions issued - BEF   8

Total applications rejected 10

Total applications under evaluation 23

TOTAL 42
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INFORME ECONÓMICO
5.1  INGRESOS

Los Ingresos totales de EXTENDA en el 2009 ascendieron

a 33.091.156 €, un 2,9% superior a lo previsto y un 11,96%

más que el ejercicio anterior, siendo el desglose de las

diversas partidas del Presupuesto el siguiente:

• Las Transferencias Corrientes (destinadas a financiar

gastos de personal) ascendieron a 2.787.200 €, con una

ejecución del 100%.

• Las Transferencias de Financiación de Capital provenientes

de la Junta de Andalucía (destinadas a financiar las acciones

de promoción de la internacionalización empresarial) se

han aplicado a resultados por un importe de 23.299.094 €,

con un grado de ejecución del 97,5%, casi un 9% superior

al ejercicio anterior.

• Las subvenciones de la Junta de Andalucía

correspondientes al Programa Operativo Integrado de la

Unión Europea  se han ejecutado al 100% y por la cantidad

de 462.241 €. En cuanto a aquellas correspondientes al

Fondo Social Europeo durante el año 2009 se ha finalizado

la convocatoria correspondiente a las anualidades 2006-

2009, imputándose a resultados la cantidad de 50.903 €,

resultando una ejecución completa en estas tres

anualidades de 2.056.066 €, es decir, un 98% del total. A

31 de diciembre se mantienen vivas las convocatorias

correspondientes a FSE 2007-2010, FSE 2008 - 2011 y FSE

2009-2012 ejecutándose la cantidad de 1.964.218 €.

• Durante el año 2009 EXTENDA ha firmado un Convenio

de Colaboración con el Ministerio de Economía y Hacienda

y la Consejería de Economía y Hacienda de la Junta de

Andalucía con el objetivo de Cooperación Territorial Europea

persiguiendo intensificar la cooperación transfronteriza

a través de iniciativas locales y regionales conjuntas
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5.1  REVENUES

EXTENDA's total income for 2009 was 33,091,156 €, 2.9%

higher than initial estimates and 11.96% higher than the

previous financial year. The breakdown of the different

expense items is as follows:

• Current transfers (for financing personnel costs) rose

to 2,787,200 €, 100% of which was used for the intended

purpose.

• The Funding Transfers made by the Autonomous

Government of Andalusia (dedicated to financing activities

for the promotion of businesses internationalisation)

amounted to 23,299,094 €, 97.5% of which was taken up,

nearly 9% more than the previous year.

• The Autonomous Government of Andalusia grants

corresponding to the European Union Integrated

Operational Programme amounted to 462,241 €, and were

awarded in full. In terms of the European Social Fund, the

programme corresponding to the years 2006 - 2009 was

completed during 2009, with 50,903 € being the amount

attributable to results, and full implementation of these

three years coming to 2,056,066 €, i.e.,  98% of the total.

On the 31st of December, the sections corresponding to

the ESF 2007-2010, ESF 2008 - 2011 and the ESF 2009 -

2012 programmes were kept operational, with the

implemented amount coming to 1,964,218 €.

• During 2009, EXTENDA signed a Collaboration Agreement

in the area of European Territorial Cooperation with the

Departments of Economics and Finance of the Spanish

Government and the Regional Government of Andalusia

with the aim of strengthening cross-border cooperation

through joint local and regional initiatives. This led to the

creation of the España-Fronteras Exteriores Cross-border
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creándose el Programa de Cooperación

Transfronterizo España-Fronteras Exteriores en la

que EXTENDA ha adquirido entre otras funciones la

gestión administrativa del Secretariado Técnico

Conjunto. A fin de  desarrollar este Programa,

EXTENDA ha recibido la cantidad de 167.600 € para

financiar el gasto del Secretariado durante el año

2009 por un importe de 149.135 €. Asimismo y dentro

del mismo programa se ha acordado la concesión

de una subvención por un importe de 1.675.850,25

€ con el objeto de fomentar los intercambios y la

cooperación empresarial con Marruecos. Contra

esta subvención se ha financiado actividades por un

importe de 1.256.675,17 €.

• Los ingresos por servicios prestados a las empresas

en los programas y servicios ofrecidos por EXTENDA

alcanzaron la cifra de 3.072.510 €, con una ejecución

casi del 100% el 8,5 superior al 2008, lo cual en la

actual coyuntura económica es destacable.

Datos en €  / Figures in €

INGRESOS 2009
REVENUES 2009

INGRESOS  Presupuesto 2009 Ejecución 2009 % Ejec. Presup.
REVENUES Programmed 2009 Implemented 2009 % Imp./Prog Transfers

Transferencias / Transfers 29 043 178 30 018 646 103%

Corrientes / Current 2 787 200 2 787 200 100%

Capital / Capital 26 683 860 26 086 294 98%

Transferencias de Financiación / Funding Transfers 23 896 660 23 299 094 97%

FEDER / FEDER 462 241 462 241 100%

FSE (Becas) / FSE (Scholarships) 1 897 077 2 015 121 106%

Interreg Portugal / Interreg Portugal (Interregional Cooperation Prog.) 49 180

Programa de Cooperación Transfronterizo / Cross-border 1 405 810

     Cooperation Programme

Ingresos propios / Own resources 3 100 000 3 072 510 99%

Servicios / Services 3 040 000 2 997 132 99%

Financieros / Financial 60 000 74 427 124%

Extraordinarios / Extraordinary 951

TOTAL 32 143 178 33 091 156 103%

Cooperation Programme, for which EXTENDA has

assumed, amongst other roles, the administrative

management of the Joint Technical Secretariat. For

the development of this Programme, EXTENDA

received 167,600 € to finance the Secretariat, the

costs of which amounted to 149,135 € during 2009.

Within the same programme, a 1,675,850.25 € grant

was awarded with the aim of encouraging business

exchange and cooperation with Morocco. The actual

cost of the activities carried out with this grant was

1,256,675.17 €.

•  The revenue generated through services provided

to businesses via the programmes and services

offered by EXTENDA' amounted 3,072,510 €, almost

100% of the amount estimated, and 8.5 % more than

in 2008, which is extremely positive given the current

economic situation.
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5.2.1  Gastos de personal

El gasto de personal, que es el gasto real de

EXTENDA asciende a la cantidad de 3.720.094 €,

con un incremento del 0,5% sobre el presupuesto

inicial previsto, debido al incremento salarial que

señalaba la Ley de Presupuestos de la Comunidad

Autónoma, a las nuevas antigüedades y a la

proyección anual de la parte de personal que no

estuvo todo el año 2008.  Asimismo se contempla,

sujeto a la ratificación por el Consejo de

Administración según el acuerdo adoptado en su

día, la retribución variable correspondiente al

ejercicio de 2009 como incentivo por el cumplimiento

de objetivos .

Sin embargo el gasto total de personal que aparece

en la cuenta de Pérdidas y Ganancias  incluye no

solo este coste sino también el coste de personal

de las personas contratadas para el Secretariado

Técnico Conjunto correspondiente al Programa de

Cooperación Transfronterizo España-Fronteras

Exteriores (cuyos salarios están fijados por la Unión

5.2.1  Human resources costs

Human Resources costs, which represent EXTENDA's

basic expenditure, amounted to 3,720,094 €, 0.5%

higher than the initial estimate. This was due to the

wage increase established by the Budget Law of the

Autonomous Region, which legislated for yearly pay

increments, as well as the annual provision for

employees who did not work during the whole of

2008. A variable remuneration system was also taken

into account, which, subject to the approval by the

Board of Directors, will be used as a form of incentive

for the fulfilment of 2009 objectives.

However, the total human resources costs shown in

the Profit and Loss account includes not only these

extra costs, but also the costs generated by the staff

hired for the Joint Technical Secretariat of the España-

Fronteras Exteriores Cross-border Cooperation

Programme (whose salaries are established by the

European Union in the document which regulates

the programme). As we mentioned earlier EXTENDA

assumed only the administrative management of

5.2  GASTOS

Los gastos totales de EXTENDA en el año 2009

ascendieron a 33.091.156 €. El grado de ejecución

sobre el Presupuesto de Gastos total ha sido del

102,9%.

5.2  EXPENDITURE

EXTENDA's overall expenses during 2009 amounted

to 33,091,156 € which represents 102.9% of the

original estimate.

EJECUCIÓN GASTOS 2009

EXPENDITURE 2009

EJECUCIÓN GASTOS Presupuesto 2009 Ejecución 2009 % Ejec. Presup.
EXPENDITURE Programmed 2009 Implemented 2009 % Imp./Prog.

Gastos en programas / Programme costs 27 043 178 28 041 569 104 5%

Gastos de funcionamiento / Operating costs 1 400 000 1 329 494 95%

Gastos de personal / Human resources costs 3 700 000 3 720 094 100 5%

TOTAL 32 143 178 33 091 156 103%

Datos en €  / Figures in €
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Europea en la instrucción que regula el programa)

en el que como ya hemos indicado EXTENDA asume

solo la gestión de tareas administrativas y su

financiación es independiente del resto de gastos y

por tanto su importe, que asciende a 100.417 €,

figura en el programa transfronterizo financiado en

su totalidad por dichos fondos.

Hay que considerar también que, por las

características de EXTENDA, el gasto de personal

constituye de hecho un gasto más de la actividad de

promoción, pues es el soporte imprescindible para

poder realizar todas las acciones de apoyo a la

internacionalización empresarial. De hecho en las

fichas PAIF 1 y PAIF 1-1 aparece este gasto así como

el gasto de funcionamiento imputado a cada una de

las actuaciones propias de la actividad de EXTENDA.

5.2.2  Gasto de funcionamiento

Los gastos de funcionamiento han ascendido a la

cantidad de 1.329.494 €, siendo inferiores a los

presupuestado en un 5% debido a una mayor

racionalización alcanzada en aquellos gastos ligados

al mantenimiento del edificio en el que se ubica la

empresa y de los gastos en teléfono y electricidad.

Hay que resaltar que 2009 es el tercer año consecutivo

en que descienden los gastos de funcionamiento.

5.2.3  Gastos en programación

El gasto en programas y servicios de apoyo a la

internacionalización se eleva a 28.041.569 €, con un

nivel de ejecución del 103,7% y un 13% superior al

ejercicio anterior.

Destacaron en esta ejecución la celebración de Expo

Andalucía en Marruecos. En los programas

sectoriales destacan la ejecución de las Campañas

de promoción  y marketing con una ejecución del

the programme, the financing of which is independent

from the rest of the costs. The cost of said

programme, 100,417 €, is thus reflected in the cross-

border programme which is fully financed by the

above-mentioned funds.

Another aspect to be taken into account is that, due

to EXTENDA's specific characteristics, human

resources costs are in fact expenses which are also

associated with promotional actions, since these are

essential to the implementation of all the actions

which support the internationalisation of businesses.

In fact, this cost and the operational expenses

attributable to each of the actions associated to

EXTENDA's role are shown in the PAIF 1 and PAIF

1-1 sheet.

5.2.2  Operational costs

The operating expenses amounted to 1,329,494 €,

some 5% less than the estimated amount. This is

due to the more efficient usage of funds for the

maintenance of the building in which the agency's

offices are located, and a reduction in the telephone

and electricity bills. In this respect, it should be

highlighted that 2009 is the third year in succession

that these costs have been reduced.

5.2.3  Programme costs

Costs associated to programmes and services to

support internationalisation amounted to

28,041,569 €, 103.7% of initial estimates and 13%

higher than the previous year.

Of special note in this respect was the participation

in the Expo Andalucía in Morocco. In the sectoral

programmes, the highest levels of implementation

were promotional campaigns, with 120%, outward

trade missions, 112%, and international trade fairs,
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de promoción  y marketing con una ejecución del

120%, las misiones inversas con el 112% y las ferias

internacionales con el 108% la mayoría enmarcadas

dentro del sector de bienes agroalimentarios.

En lo referente a los programas individuales, salvo

el programa de Desarrollo Integral cuya previsiones

para el año 2009 fueron muy altas teniendo en cuenta

la profundidad de la crisis económica, la ejecución

ha sido superior al 100%, destacando los programas

de implantación (128%), formación empresarial

(206%) y ferias individuales (162%).

Por último, la menor ejecución en el programa de

Red Exterior está motivada por la ejecución del

programa de atracción de inversiones que como se

sabe esta recién lanzado y en proceso de maduración.

with 108%, the majority of which were associated

with the agrifood sector.

In the area of individual programmes, with the

exception of the Integral Development Programme,

for which the estimates for 2009 were perhaps

excessively high given the seriousness of the

economic crisis, the implementation rate was in

excess of 100%, particularly for establishment

programmes (128%), company training schemes

(206%) and individual trade fairs (162%).

Finally, the lower degree of implementation of the

Global Network plan was mainly due to the

requirements of the programme for the attraction

of investment which, as we know, has only been

launched recently and is still in a process of

development.

GASTOS EN PROGRAMAS Presupuesto 2009 Ejecución 2009 % Ejec. Presup.
PROGRAMME COSTS Programmed 2009 Implemented 2009 % Imp./Prog.

Actuaciones de carácter sectorial / Sectoral actions 8 881 000 8 760 772 99%

Actuaciones de carácter individual / Individual actions 7 969 301 6 934 911 87%

Actuaciones de carácter general / General actions 4 442 877 6 919 528 156%

Red Exterior / Global Network 5 750 000 5 426 357 94%

TOTAL 27 043 178 28 041 569 104%

5.3  RESULTADO

La ejecución de la actividad financiera pasa por la

consecución de un objetivo de estabilidad

presupuestaria. Este objetivo se ha conseguido, con

el equilibrio entre  ingresos y gastos.

5.3  OUTCOME

As a whole, the general objective of budgetary stability

has been effectively achieved with the required

balance between income and expenditure.
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